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Une bonne dose d'énergie en perspective pour la jeunesse franco-ténoise et de l'aide pour Nuka de Jocas-McCrae. 


Collèges communautaires 


L’Ouest et le Nord 
collaborent 


Jean-Pierre Dubé, Francopresse 


Cours théoriques en ligne, cours 
pratiques en entreprise. Le Collège 
Mathieu se développe au rythme du 
boom en Saskatchewan et se place 
parmiles établissements clés de forma- 
tion postsecondaire dans la province. 
Une collaboration se dessine aussiavec 
le Collège Boréal, de l’Ontario. 

« Tous les secteurs de l’économie 
ont besoin de main-d'œuvre qualifiée, 
souligne le directeur général du Collège 
Mathieu (CM), Francis Kasongo, et les 
établissements d’éducation ont un rôle 
essentiel à Jouer. » 

Le CM est depuis janvier membre du 
Comité consultatif de l’enseignement 
supérieur de la Saskatchewan. Avec Îles 
deux universités et le collège anglo- 
phones, 1l participe au développement 
d’une vision pour 2030 fondée sur 
l’innovation, la citoyenneté active et la 
compétitivité économique. 

Cette reconnaissance du CM a 
engendré une demande d’accréditation 
auprès du ministère de l’Enseignement 
supérieur. « Le Collège est un établisse- 
ment privé depuis sa fondation en 1918, 
rappelle le directeur général. Au fil des 
ans, les besoins ont augmenté, mais le 
financement ne suit pas. » 

Des discussions ont eu lieu et le m1- 
nistre est allé visiter le campus principal 


à Gravelbourg en avril. « On demande 
d’être reconnu officiellement comme 1ins- 
titution provinciale avec un financement 
public. C’est un virage important pour 
le Collège », estime Francis Kasongo. 

Le CM offre des programmes en petite 
enfance, en aide pédagogique, en soins 
de santé et en gestion d'évènements. 
Comme la province connaît une pénurie 
de soudeurs, les autorités ont demandé 
l’aide du CM. Un programme est en voie 
de réalisation, en collaboration avec le 
Collège Boréal. Les deux sont membres 
du Réseau des cêgeps et collèges fran- 
cophones du Canada (RCCFC), dont les 
gouvernants se sont réunis le 23 avril à 
Regina. 

«C’estun nouveau créneau pournous, 
signale Francis Kasongo, on a besoin de 
l’expertise de Boréal pour développer le 
programme. » Une délégation se rendra à 
Sudbury à l’automne et on espère accueil- 
lir une première cohorte d’étudiants à 
l’automne 2015. Pour sa part, Boréal 
songe à importer l’expertise du CM dans 
la formation en gestion d’archives. 

Comme certains cégeps au Québec, 
Boréal s’intéresse à la formation en ligne, 
une des spécialités de l’Ouest canadien. 
« On dit qu’au Québec, il y a un cégep 
à tous les coins de rue, lance Francis 
Kasongo. Ce n’est pas le cas dans notre 
région et c’est pourquoionestbienavan- 
cés pour les cours à distance. » 


Un consortium des 20 collèges de 
l’Ouest et du Nord a été fondé en février 
pour la mise en commun de l’offre de 
cours en ligne et le partage d’effectifs 
à distance. « On veut faire en sorte, 
précise le directeur général du CM, que 
nos étudiants aient plus de choix et que 
nous ne soyons pas limités par le nombre 
d'inscriptions dans notre province. » 

Le RCCFC a soutenu la formation du 
Consortium, signale son directeur général 
Laurier Thibault. « La mise en commun 
des bonnes pratiques et le partage des 
programmes et des ressources sont 
importants dans notre réseau. Si on offre 
des programmes en français dans chacune 
des provinces, ça ne fonctionne pas si 
les cohortes ne sont pas au rendez-vous. 

« Au départ, selon le gestionnaire, 
on parle de formation à distance. La 
mobilité, c’estimportant aussi, mais plus 
difficile à faire. C’est une compétence 
en soi. Les gens qui ont une expertise, 
s’ils ont pris l’habitude de se déplacer 
pendant leurs études, c’est un avantage. 
S1 on est toujours resté dans son village, 
on n’est pas tenté de se déplacer quand se 
présente une occasion à distance. » Fin 
mai, le RCCFC présentera au Comité 
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De gauche à droite : Francis Kasonso, du Collège Mathieu, et ses collèçques du Conseil d'administration du RCCFE : 
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Norbert Roy, du Collège communautaire du Nouveau-Brunswick; Brigitte Bourdages, du Cégep de Drummondoille; 
Laurier Thibault, directeur général; Claude Harvey, du Cégep de La Pocatière; et Pierre Riopel du Collège Boréal, de 
Sudbury. (Photo du RCCFC) 


permanent des langues officielles des Communes un 
projet pour favoriser les échanges entre les collèges. 

Le RCCFC appuie aussi les efforts dans la région de 
l’Ouest et du Nord pour l’accréditation des programmes. 
«L’arrimage de la reconnaissance des crédits entre les 
collèges est très important, selon Laurier Thibault. II 
faut que la formation en français soit reconnue entre 
les provinces. C’est comme ça qu’on va favoriser les 
échanges dans la région. » 

Le directeur général insiste sur l’importance 
des efforts d’accréditation provinciale du Collège 
Éducacentre, de Vancouver, et du Campus Saint-Jean 
(CSJ), d’Edmonton. Un pionnier de la formation 





à distance, Éducacentre offre une demi-douzaine 
de programmes dans les régions du Nord. Le CSJ 
mettrait l’accent sur des formations techniques en 
administration et en tourisme, en partenariat avec le 
Cégep de Matane. 

Sur ses trois campus, le CM compte présentement 
plus de 400 inscriptions, dont 250 en éducation des 
adultes. « Toutes nos formations collégiales sont 
créditées, soutient Francis Kasongo, et le taux de 
placement de nos étudiants est de 100 %. » Environ 
30 000 étudiants par année reçoivent une formation 
collégiale en français en milieu minoritaire, incluant 
l’Ontario et l’Atlantique. 





Justice en français 


Être jugé en français 
a Yellowknife 


Un procès qui s’éternise depuis un an. 


Denis Lord 


En raison de l’incapacité de la ville de Yellowknife 
à rendre justice en français, le procès pour stationne- 
ment interdit d’un avocat s’éternise. Celui-ci demande 
l’annulation du procès pour délai déraisonnable. 

En mai 2013, l’avocat Serge Petitpas recevait en 
anglais un constat d'infraction de stationnement en 
anglais, d’un montant de 50 $ qu’il décida de contester, 
dit-1l, «parce que sa langue maternelle est le français et 
qu’il veut faire respecter ses droits linguistiques, et pour 
des arguments légaux sur les règlements municipaux ». 

Or, près d’un an plus tard, le cas n’est toujours pas 
résolu. Le vendredi 23 mai, après que L'’Aquilon sera 
mis sous presse, Serge Petitpas, quise défend lui-même, 
ira devant la Cour territoriale pour voir s1 la procédure 
serait annulée, ou si le juge permettrait à la Couronne 
de poursuivre. Serge Petitpas a déposé le 12 mai une 
motion visant à faire annuler le procès pour délai dérai- 




















sonnable. Advenant l’inefficacité de cette démarche, 1l 
exigera que la ville présente un agent ou un membre du 
Barreau parlant français. « L'article 530.1 paragraphe 
E du Code criminel est incorporé dans la législation 
municipale, explique maître Petitpas, et dit que l’accusé 
a le droit d’avoirun poursuivant francophone. » L’avocat 
ajoute qu’il pourrait aussi, éventuellement, invoquer 
l’article 799 du Code Criminel, qui stipule que l’absence 
d’un procureur francophone [dans ce cas-c1| équivaut 
à l’annulation d’un procès. 

Après une dénonciation assermentée en juillet 2013, 
Serge Petitpas comparaissait une première fois le 14 jan- 
vier 2014, mais le procès fut ajourné pour une semaine. 
Ensuite, plusieurs dates de reprises sont annulées en 
raison de conflits d’horaire. Le 16 mai dernier, alors 
que la cause était portée devant le juge Gorin, la ville 
n’avait toujours pas de poursuivant parlant en français 
et le juge lui donnait le 23 mai comme date butoir pour 
finaliser ses procédures. 
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En collaboration avec Radio Taïga 


Contestation judiciaire 


Le grand Chef Eddie Erasmus a annoncé le 8 
mai que le gouvernement tlicho avait déposé une 
contestation judiciaire des amendements apportés 
à la loi sur la Gestion des ressources de la Vallée 
du Mackenzie. Avec laloiC-15,Ottawa a fusionné 
les offices de la terre et des eaux des TNO en un 
seul, démantelant au passage celui de Wek”èezhi, 
en territoire Tlicho. Selon Eddie Erasmus, cette 
loi viole le traité 11, conclu entre les Tlichos et la 
Couronne en 1921. Par ailleurs, le chef national 
des Dénés, Bill Erasmus, a déclaré à CBC qu'ilne 
briguerait pas le poste de chef de l’Assemblée des 
Premières Nations, abandonné par Shawn Atleo. 


Services en ligne 


Le ministre des Transports Tom Beaulieu a 
annoncé que les conducteurs, les transporteurs 
commerciaux et les organisations aux Territoires 
du Nord-Ouest avaient dorénavant accès à plu- 
sieurs services en ligne. Ils peuvent désormais 
prendre rendez-vous pour un examen de conduite, 
remplacer des documents perdus, renouveler 
l’enregistrement d’un véhicule, etc. 


Atelier de peinture. 


L'artiste Diane Boudreau donne à Yellowknife 
des ateliers de peinture d’animaux et d’insectes les 
mercredis soirs et les samedis après-midi jusqu’au 
31 mai inclusivement. Les soirées du mercredi 
(19 h à 21 h) sont consacrées aux adultes alors 
qu’ils peuvent rejoindre les enfants le samedi 
centres net1S 1h E0biectinestide presenterune 
exposition le 5 juin. Les ateliers se donnent au Art 
Run Community Center (YK ARCC), 4913, 
50e Rue. Le coût est de 5 $ pour les jeunes et de 
10 $ pour les adultes. 


Energie 

Après Iqaluit, le Comité sénatorial permanent 
de l’énergie, de l’environnement et des ressources 
naturelles était de passage à Yellowknife hier pour 
recueillir les témoignages des principaux acteurs 
dans ce domaine. Selon le vice-président du Comité 
et sénateur libéral de l’Alberta, Grant Mitchell. 
Le Nord est une place et merveilleuse pour vivre, 
où les gens méritent les mêmes avantages qu'ont 
les autres citoyens. Et ils ont des problèmes et des 
obstacles très spéciaux que tous les Canadiens 
n’ont pas. L’un d’entre eux est le coût de l’énergie. 
Le comité a reçu, entre autres, les témoignages 
d’Ecology North, de Power Corporation, et de la 
Chambre de commerce des Territoires du Nord- 
Ouest. Le rapport et les recommandations du 
comité devraient être remis au gouvernement en 
décembre 


Jardinage 


Le Marché Fermier de Yellowknife lance un 
nouveau programme de partage de terres afin 
d'augmenter l’accès des Yellowknifiens à la terre 
pour des usages agricoles et de sensibiliser la 
population à l’importance de la production locale. 
Les citoyens qui veulent un accès à la terre pour 
la cultiver ou ceux qui sont prêts à partager la leur 
ou encore leur serre sont encouragés à contacter 
les organisateurs. Communiquez avec Rosanna 
Nicol, coordonnatrice du programme, au 
(867)445-3355 ou yellowknifelandshare@ 
gmail.com. 
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Du sang neuf à Jeunesse TNO 


On veut développer davantage de cohésion entre Jeunesse TNO et la population ténoise 


Denis Lord 


Jeunesse TNO vient d’embaucher René O’Reilley 
et Jacq Brasseur en tant que coordonnateur adjoint à 
Jeunesse TNO etcoordonnatrice aux Jeux de la Fran- 
cophonie. Une bonne dose d’énergie en perspective 
pour l’organisme, et un support qui sera sûrement 
apprécié par le coordonnateur Nuka de Jocas-McCrae. 

René O’Reilley, 19 ans, est une des très rares 
personnes à avoir entièrement fait sa scolarité à 
Allain Saint-Cyr. Il vient de terminer la première 
année d’un baccalauréat en anthropologie à l’Uni- 
versité de Victoria. Une ses tâches principales est 
d’organiser et d’animer le camp de jour plein air 
(et bilingue) qui aura lieu cet été du 7 au 11 juillet, 
et du 14 au 18 juillet. «Nous allons mettre l’accent 
sur l’environnement explique-t-il, mais 1l y aura 
aussi beaucoup d’activités comme du canot et de la 
marche. Nous sommes encore à finaliser l’organisa- 
tion.» René envisage en outre de mettre sur pied un 
comité où les Jeunes francophones et francophiles 
auraient leur mot à dire. L’idée est de développer 
davantage de cohésion entre eux et Jeunesse TNO, 
de les consulter, de savoir ce qu’ils veulent. 


Gatineau 

Siègeant sur le conseil d'administration de Fédeé- 
ration de la Jeunesse Canadienne-Française, organi- 
satrice depuis trois ans du Festival Lesbienne, Gay, 
Bisexuel et Transgenre, Jacq Brasseur possède de 
solides notions de gestions et d’organisation d’évé- 
nements. La notion d’identité revêt une importance 
toute particulière pour celle dont un des grands-pa- 
rents était Français mais a perdu sa langue au fil du 
temps. Le travail principal de Jacq, qui terminera 
dans un semestre son baccalauréat en sciences 
sociales, est d’organiser la participation ténoise 
aux Jeux de la Francophonie, qui se dérouleront à 
Gatineau du 23 au 27 juillet. Jacq Brasseur cherche 


Chronique 
TNO Sante 


Quelques nouvelles en santé 


PR, 


TNO SANTÉ 


en français 


Comment éviter 37 millions de décès prématurés 
au monde? 

Selon unerécente étude menée par des chercheurs de 
l’Imperial College de Londres et publié dans la revue 
médicale The Lancet, 37 millions de morts prématu- 
rées pourraient être évitées ou retardées s1 toutes Îles 
populations du monde changeaient leur mode de vie 
actuel en faveur d’habitudes plus saines. Pour arriver 
à ce résultat, les scientifiques préconisent d’agir sur 6 
facteurs de risque pour la santé tels que la consomma- 
tion de tabac, d’alcool, de sel, l'hypertension artérielle, 
l’obésité et le diabète. Les 2 facteurs de risque les plus 
importants étant le tabac, à l’origine, selon l'OMS, de 
6 millions de décès dans le monde chaque année, et 
l'hypertension artérielle, qui pourrait atteindre 1,56 
milliards d'individus d’ici 10 ans. 


Source : www.passeportsante.net 


La dépression, maladie numéro 1 des adolescents 
La dépression est la principale cause de maladie et 
de handicap des jeunes âgés de 10 à 19 ans, selon un 
rapport publié récemment par l'OMS (Organisation 
mondiale de la Santé) sur la santé des adolescents. 
«La dépression est la cause prédominante de mala- 
die» chez ces jeunes garçons et filles, indique l'OMS. 
C’est la première fois que l'OMS publie un rapport 
complet dédié aux problèmes de santé affectant les 
adolescents. Ces problèmes sont liés au tabac, à la 


à compléter son équipe avec des jeunes âgés de 13 
à 18 ans pratiquant le sport ou encore le slam, les 
arts visuels, la musique et l’improvisation. La date 


butoir pour s’inscrire est le 31 mai. Il en coûte 250$ 
pour participer aux Jeux, ce montant comprenant 
l’hébergement, le transport, etc. 


Aux dires de ses organisateurs, la première journée de compétition du Yellowknife Chimbing Club a connu 
un succès inespéré, avec 11 jeunes et 40 adultes prenant part à l'escalade intérieure, certains pour la 
première fois. Dans les catégories Homme et Femme avancé, Andrew Hall et Shaira Somani sont arrivés 
premiers. Chez les enfants, les gagnants furent Charlotte Coutu et Shaheed Livingstone. 


consommation de drogue et d’alcoo!l, au Sida, à la santé 
mentale, à la nutrition, à la sexualité, et à la violence. 

Les experts de l’organisation rappellent que l’adoles- 
cence est un moment important dans la vie pour fixer 
les bases d’une bonne santé dans la vie adulte. En outre, 
l'OMS note que les trois causes principales des décès 
des adolescents dans le monde sont «les accidents de 
la route, le SIDA et le suicide». 

Pour rédiger ce rapport, l'OMS s’est basée sur des 
indications fournies par 109 pays. 

Source : Agence France Presse; www.lapresse.ca 


Fed Up: un film sur le sucre ajouté et son rôle 
dans l’obésité 

L'industrie alimentaire est responsable d'entretenir la 
dépendance au sucre provoquant l’épidémie d’obésité 
en Amérique, et de plus en plus ailleurs dans le monde, 
selon les créatrices du nouveau documentaire Fed Up. 

La réalisatrice Stephanie Soecth1g fait équipe avec 
la narratrice et journaliste Katie Couric et se penche 
sur la raison expliquant l’obésité de millions d’enfants 
américains, malgré toute l’attention portée par les 
médias et le gouvernement à ce sujet. Elles croient que 
le principal coupable est le sucre, qui est ajouté à de 
nombreux produits allant du ketchup aux sauces pour 
pâtes, en passant par les vinaigrettes, les céréales, les jus, 
les boissons énergisantes, les produits de boulangerie, 
les yogourts et même les préparations pour nourrissons. 





Votre sante d’abord. 
en français encore mieux! 


Soecth1g a suivi plusieurs familles pendant plus de 
deux ans et inclut des images déchirantes dans les- 
quelles des enfants en surplus de poids documentent 
leur lutte difficile contre l’obésité. 

La documentariste a approché ces familles à dif- 
férents endroits, notamment des églises, des écoles 
et des bureaux de médecins. Elle leur a donné des 
caméras vidéo et leur a demandé de documenter 
leur vie quotidienne. De 1977 à 2000, on estime 
que les Américains ont doublé leur consommation 
de sucre. Et bien que les abonnements à des clubs de 
conditionnement physique aient également doublé à 
travers les États-Unis entre 1980 et 2000, les taux 
d’obésité ont fait de même. Quatre-vingt pour cent 
des quelque 600 000 produits alimentaires vendus 
aux Etats-Unis contiennent du sucre. 


Les plus récentes données canadiennes, datant de 
2004, révèle que les Canadiens avaient consommé 
en moyenne 110 grammes de sucre par Jour cette 
année-là - soit l’équivalent de 26 cuillerées à thé. 

Les sucres ajoutés peuvent porter plusieurs noms, 
allant de la mélasse au miel en passant par le sirop 
de malt, le fructose et le glucose. Sur les étiquettes 
nutritionnelles, le pourcentage de larecommandation 
quotidienne n’est pas donné pour le sucre. 

Source : Lois Abraham, La Presse Canadienne 
(Toronto), publié dans www.lapresse.ca 
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De la futilité de 
certains rapports 


Wow, un rapporteur de l'ONU a rendu 
public un rapport. Pis je ne parle pas 1c1 
d’un rapport causé par des troubles gas- 
triques. Nonunrapportavec des mots; bien 

Alain Bessette écris etbien financé. Une belle visite d’une 
semaine en octobre a permis de visiter 
pas moins de six provinces et de produire 

ce rapport d’un peu moins de 30 pages. C’est vraiment à vous 
couper le souffle n’est-ce pas”? 

Que pensez-vous alors du rapport de la commission royale 
d’enquête sur les peuples autochtones”? Quoi, ça ne vous dit rien”? 
C’était le résultat de l’exercice de consultation le plus élaboré 
et le plus complet sur la situation des peuples autochtones au 
Canada. Le rapport sert peut-être à tenir une porte ouverte l’été 
dans le bureau du ministre Valcourt. 

Cette consultation s’était étalée sur des années (de 1991 à 1996) 
et avait permis de rencontrer des milliers d’autochtones à travers 
le pays. Le rapport de 4000 pages réparties en cinq volumes 
proposait des changements complets sur une période de 20 ans. 

Nous sommes presque 20 ans plus tard (18 plus exactement) 
et la plupart des recommandations de ce rapport seraient proba- 
blement encore très à-propos. 

Le problème dans tout ça, c’est que ces rapports traitent de 
questions qui n’ont que très peu d’attrait politique. 

Tout d’abord, il faut reconnaitre que la question autochtone de 
touche pas beaucoup l’imaginaire de l’électorat canadien. Pour 
un gouvernement, même s’1l réalise l’ampleur et la gravité des 
problèmes affligeants les peuples autochtones, il ne gagnera rien 
à investir les milliards de dollars nécessaires pour commencer à 
régler les problèmes. 

De plus, la plupart des solutions reposent sur des actions qui 
doivent s’échelonner sur une ou deux générations. Comme les 
politiciens sont élus pour quatre ans, cela n’a rien d’attrayant. 

Tout ce que ça sert ce dernier rapport, c’est de remettre la 
question des peuples autochtones à la une des médias pendant 
quelques heures ou quelques jours. 

J’encourage le rapporteur James Anaya à venir nous visiter 
encore l’an prochain, à changer quelques lignes de son rapport 
et d’en sortir un autre dans un bon exercice de relation publique. 
Le ministre Valcourt aimerait cependant que le rapport soit plus 
volumineux, pour tenir les fenêtres ouvertes. Sarah Walker, de l’école Sissons, a été une nombreuses personnes à participer aux compé- 


Hhtions d'escalade intérieure du Yellowknife Climbing Club samedi le 10 mai. 
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Yvon Godin : une lutte à finir 


Le rejet par les Communes du projet du député Yvon Godin sur le bilinguisme des juges 
de la Cour suprême n’a étonné personne. C’est la prochaine bataille qui va compter. 


Jean-Pierre Dubé, Francopresse 


« Je crois sincèrement que les Canadiens ne 
garderont pas Stephen Harper au pouvoir après les 
prochaines élections, a déclaré le député acadien. 
Le premier ministre ne se bat pas juste contre mon 
projet de loi, mais contre la Cour suprême. C’est 
déjà la cinquième décision qu’il perd et maintenant 
il se bat contre la juge en chef. C’est du jamais vu 
au Canada. On voit aussi comment il traite les ins- 
tances gouvernementales quand ça ne marche pas 
comme 1l veut. » 

Le projet de loi sera de nouveau déposé après 
les prochaines élections, a confirmé Yvon Godin au 
lendemain du vote aux Communes, tenu le 7 mai. 
C’était la 3° tentative du député d’Acadie-Bathurst. 
Son initiative a été annulée en 2008 eten 2011 parla 
dissolution du Parlement. Mais 1l entend remporter 
la prochaine bataille, grâce à l’appui unanime des 
néo-démocrates, libéraux et bloquistes. 

« Mon parti y croit, a-t-1l signalé, cette politique 
était dans notre programme électoral en 2011. Je suis 
confiant que ça va devenir réalité. On va se battre 
jusqu’à ce que cette injustice soit corrigée. » Le 
Nouveau Parti démocratique est à l’origine d’une loi 
adoptée en 2012 rendant obligatoire le bilinguisme 
chez les officiers du Parlement. 





La ministre des Langues officielles 

« Si M. Harper avait voté en faveur, clame-t-1l, 
la question aurait été réglée. Comme excuse, le 
premier ministre dit que le bassin de juges bilingues 
n’est pas suffisant. Mais l’an dernier 1l a nommé un 
unilingue en Ontario. Est-ce qu’il n’y a pas assez 
de juges bilingues dans cette province? IT raconte 
maintenant que la Cour suprême est perdante en 
excluant les Québécois siégeant à la Cour fédérale. 
Est-ce que le Québec a été privé de bons juges 
depuis 145 ans?» 

Dans une lettre ouverte, le député avait demandé 
l’appui de la ministre Shelly Glover. « Les Québé- 
cois et les francophones du pays ont déjà témoigné 
en grand nombre leur appui à mon projet de loi et, 
en tant que ministre des Langues officielles, vous 
avez la responsabilité d’assurer la vitalité et l’épa- 
nouissement des communautés de langue officielle 
du pays. » Mais la ministre a voté contre la motion, 
comme 143 de ses collègues conservateurs. 








EN COUR SUPREME DÜ CANADA, 
ON PEUT EMPLOYER LE FRANÇAIS 
MAIS ON N°A PAS LE DROIT 
D'ÉTRE COMPRIS DANS CETTE 
LANGUE | 





Caricature (Gracieuseté de Lévesque/Lavigne). 


Le constitutionnaliste Gérard Lévesque, de 
Calgary, n’est pas étonné. « Le parti au pouvoir a 
maintenu une fin de non-recevoir au projet. Mais 
Je Suis convaincu que ça va aboutir. On ne peut pas 
reconnaître le Québec comme une nation et dire 
que les francophones ne peuvent pas être compris 
à la Cour suprême. 

« C’est un problème constitutionnel, poursuit 
l’avocat. Quand on dit que les deux langues sont 
égales, comment accepter que devant le plus haut 
tribunal du pays ce ne soit pas le cas? Quand Je 
plaide en Alberta, devant un juge anglophone, je 
préfère le faire en anglais. On a des juristes et des 
juges bilingues. Mais qu'est-ce qu’on fait quand 
un juge nous donne raison en français — comme 
ça m'est arrivé — et que ça ne paraît pas dans la 
transcription? C’est comme s1 le jugement n’était 





Aidez-nous à faire face à 
l'augmentation de Poste Canada 













g 


“Dan 


cette gemaine 





Demandez la 
version PDF 


"aQUirOE 


156 ello owknt 












pas réëconnu. »> 


La commissaire du Nouveau-Brunswick 

L'Association du Barreau du Canada a adopté 
en février une politique appuyant l’accès égal à la 
justice dans les deux langues officielles dans Îles 
cours fédérales. Elle a demandé au ministre Peter 
MacKay de nommer «un nombre approprié de juges 
bilingues ayant les compétences nécessaires pour 
présider des instances dans la langue officielle de la 
minorité ». Deux des huit juges actuels de la Cour 
suprême sont unilingues. 

La commissaire aux langues officielles du 
Nouveau-Brunswick, Katherine d’Entremont, est 
optimiste pour l’avenir du bilinguisme à la Cour. 
Selon elle, le Canada doit fournir un signal dans ce 
sens à toute la communauté juridique. « Lorsqu’on 
veut faire carrière au niveau des cours supérieures, 1l 
faut se rendre compte qu’on doit maîtriser les deux 
langues. Ça ne peut pas attendre au moment où on 
s’intéresse à un poste, 1l faut y penser bien avant. » 

Selon la commissaire, « la représentation rég1o- 
nale, le bilinguisme et les capacités légales ne sont 
pas des compétences exclusives l’une de l’autre. 
Un jour, on n’aura plus besoin d’en parler, tout le 
monde va le comprendre. » 











L'avocat Gérard Lévesque 

D'autant plus, souligne Katherine d’Entremont, 
que « la barre n’est pas si haute que ça. Le projet de 
loi parle d’une compréhension des langues officielles 
suffisante pour se passer d’un interprète. Il y a des 
messages comme celui-là qui devraient être mieux 
expliqués la prochaine fois ». 

Gérard Lévesque se souvient de la tentative 
d’Yvon Godin en 2011, quand le projet de loi avait 
été adopté de justesse aux Communes, avant d’être 
saboté par la majorité conservatrice au Sénat et de 
mourir au feuilleton. 

« La ministre de la Justice de l’Alberta du 
temps, Alison Redford, avait fait campagne dans 
les journaux pour susciter l’opposition au projet, 
souligne-t-1l. C’était possible qu’il soit adopté parce 
que le gouvernement était minoritaire. Elle disait 
que le bilinguisme était un concept fédéral et que 
l’Alberta n’avait aucune obligation. 

« Au même moment, rappelle le juriste, J'étais 
devant les tribunaux en Alberta sur cette question. 
On nous disait qu’on avait le droit de s’exprimer 
en français, mais pas d’être compris. La Couronne 
a perdu. » 





Office inuvialuit des eaux 
(Anciennement Office des eaux des TNO) 


Enraison d’un changement législatif découlant du transfert 
de pouvoirs sur les terres et les ressources en date du ler 
avril 2014, l'Office des eaux des Territoires du Nord- 
Ouest ou Office des eaux des TNO relève maintenant du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest en vertu 
de la nouvelle Loi sur les eaux et est renommé Office 
inuvialuit des eaux. 


Le champ de juridiction de l’Office inuvialuit des eaux 
couvre la portion de la région couverte par l’entente ter- 
ritoriale inuvialuit qui se trouve dans les Territoires du 
Nord-Ouest. 


Toutes les licences émises par l’Offices des Eaux des TNO 
sont valide et seront gérées par l’Office inuvialuit des Eaux. 
Toutes les coordonnées demeurent les mêmes. 


Office inuvialuit des eaux 
A/S Freda Wilson 

C.P. 2531 

Inuvik NT XOE OTO 
Tel. : (867) 678-2942 

Fax : (867) 678-2943 
wilsonf@nwtwb.com 
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Programmes et services pour les Programs and services for Veterans 
vétérans et leurs familles and their families 


Des services de transition de carrière à la réadaptation ou aux From career transition services to rehabilitation support 
services psychologiques, divers programmes et services sont and mental health services, there are programs and 

en place pour aider les vétérans canadiens et leurs familles en services to help Canada's Veterans and their families 
transition à la vie civile. Passez à l'action dès aujourd'hui. as they transition to civilian life. Get started today. 


leo] A" ER RSI he)7272077 (CCIIRAS 1010 he)24272 072 
Veterans.gc.ca/services-acc Visit veterans.gc.ca/services 
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Plus d’argent est nécessaire 


Le Plan stratégique du Conseil des arts bien reçu dans le milieu artistique 


Denis Lord 


Le Plan stratégique du Conseil des 
arts des Territoires du Nord-Ouest a reçu 
un accueil très favorable de la part de la 
communauté artistique, mais c’est à l’usage 
qu’on pourra juger la qualité des mesures 
mises de l’avant. Et il faudra un budget 
accru pour les réaliser. 

« On ne peut pas être contre la vertu », 
illustre la praticienne en arts visuels Ali- 
son McCreesh, qui siège aussi au conseil 
d'administration du Yellowknife Art Run 
Community Centre(YK ARCC).«C’estun 
plantrès ambitieux, mais nous avons besoin 
d’aller dans cette direction », affirme le 
directeur général de Western Arctic Moving 
Pictures (WAMP), Jeremy Emerson. Tous 
deux saluent avec Joie le projet du CDA 
de soutenir directement les organisations 
artistiques alors qu’actuellement, celles-ci 
doivent présenter annuellement des projets 
pour être financées. Un fonds de roulement 
ferait toute la différence, assure Alison 
McCreesh, tandis que Jeremy Emerson 
rappelle que les organisations artistiques 
nécessitent davantage de soutien et qu’en 
dehors de Yellowknife, elles luttent vrai- 
ment pour leur survie. 














Échéances et guichet unique 

Il faudra encore attendre pour voir si 
cette idée sera mise à exécution, mais le co- 
président du CDA suggère deux dates butoir 
par année plutôt qu’une pour les demandes 
de bourse, afin de raccourcir l’écartentre la 
demande et la réponse du jury. Cette idée 
fait l’unanimité chez les personnes interro- 
gées. «Le temps d’évaluation [entre quatre 
et six mois] est un point sensible, relate le 
directeur du WAMP, qui retarde beaucoup 
la réalisation des projets . » «Ça a toujours 
été un problème, surenchérit le poëte et 
Journaliste Batiste Foisy. En attendant ta 
bourse, tu ne faisais rien, ou tu engageais 
tes propres économies. » Il ajoute que le 
futur système devra permettre aux artistes 
ténois de demander des subventions pour 
des événements ponctuels, par exemple un 
festival à l’extérieur des TNO. Le principal 
reproche qu’il adresse au Plan stratégique 
du CDAest d’ailleurs denepas assez mettre 




















d’accent sur le soutien au rayonnement 
national etinternational des artistes locaux, 
comme Digawolf. 

Le Plan stratégique propose de canaliser 
au CDA l’enveloppe budgétaire des arts, 
actuellement dispersée à travers ministères 
et agences gouvernementales, ce qui cau- 
serait de la confusion. Le concept reçoit un 
accueil mitigé des artistes interrogés. « Le 
ministère de l’Industrie, du Tourisme et de 
l’Investissement s’occupe de subventions 
où l’artet les affaires se recoupent, de noter 
Jeremy Emerson, alors ça peut être confon- 
dant pour certains. Mais le système actuel 
fonctionne bien pour WAMP, on ne peut 
se plaindre. » Le directeur de l’organisme 
s’interroge quant à savoir si un guichet 
unique ne pourrait pas se retourner contre 
les artistes, alors que dans la situation 
actuelle, 1ls peuvent théoriquement avoir 
des subsides de différentes antennes gour- 
vernementales. 

Alison McCreesh et Batiste Foisy 
avancent que l’idée est intéressante, mais 
qu’on ne pourra en juger qu’à l’usage. 


Davantage d’argent 

Le corollaire de cet accroissement des 
activités du Conseil des arts des TNO serait 
une augmentation substantielle du budget 
de fonctionnement de l’organisme... et 1l 
en faudrait également plus pour les artistes. 
« Nous avons fait beaucoup de progrès 
dans les dernières années, constate Jeremy 
Emerson, mais il faudra plus d’argent pour 
arriver au niveau des autres provinces. Le 
ministère de l’Éducation, de la Culture et 
de la Formation, par exemple, a un pro- 
gramme où nous sommes de plus en plus 
de gens à se partager de moins en moins 
d’argent. » Même lecture de la situation 
chez Batiste Foisy, qui considère que de 
plus en plus d’artistes ténois n’arrivent pas 
à avoir du financement ou en reçoivent très 
peu. Dans le Plan stratégique du CDA, on 
suggère d’investir dans les arts une partie 
des revenus des loteries au lieu de tout 
engouffrer dans le sport. 

Les trois artistes sondés considèrent 
que le jury du CDA devrait être composé 
au minimum d’un artiste œuvrant dans 
la discipline où on accorde des bourses. 








Les forces interopérationnelles armées Nord ont fait une parade le 
vendredi 9 mai afin de souligner la fin de la mission militaire en 
Afghanistan, rendre hommage aux soldats disparus et de souligner 
les sacrifices consentis par les blessés et leur famille. 





« Idéalement, affirme Alison McCreesh, 
il faudrait qu’ils soient tous des pairs, 
mais dans le concret, ça nuirait à leurs 
propres demandes de bourse. » « Partout 
ailleurs au Canada, s’insurge Batiste Foisy, 


les artistes sont jugés par leurs pairs. Je 
trouve arrogant de croire qu’aux TNO), 
nous sommes meilleurs en permettant à 
des non-pairs de juger. Il [le CDATNO] 
défend l’indéfendable. » 








TOUTES NOS FÉLICITATIONS AUX 


Le ministère des Affaires municipales et communautaires tient à 
souligner les contributions apportées par ces lauréats ainsi que 
celles de tous les bénévoles des Territoires du Nord-Ouest. Le temps 
et les efforts que les bénévoles investissent dans leurs collectivités 


permettent d'améliorer la qualité de vie de tous les Ténois. 


Lauréats des prix territoriaux 


e Prix de la personne âgée remarquable - Edward Oudzi (Norman Wells) 


e Prix du jeune remarquable 
e Prix de l'individu remarquable 
e Prix du groupe remarquable 


— Margaret Miller (Inuvik) 

— Thomas Norbert (Tsiigehtchic) 
— David Taylor (Yellowknife) 

— SCPA TNO (Yellowknife) 


Une cérémonie de remise a eu lieu à Inuvik le 9 mai 2014 pour rendre 


hommage aux lauréats des prix territoriaux. 


Finalistes 


Jeunesse 

Alison Buckland (Yellowknife) 
Faith Rogers (Inuvik) 

Thomas Norbert (Tsiigehtchic) 
Personnes âgées 

Edward Oudzi (Norman Wells) 
Margaret Miller (Inuvik) 
Groupes 


Société de protection des animaux de 
Fort Smith (Fort Smith) 


Service ambulancier bénévole de 
Fort Smith (Fort Smith) 


Responsables des Guides des TNO 


Les Mabbitt : Linda, Margaret, Mary, 
Lorena, Bev et Karen (Fort Smith) 


Rick Lindsay et Chris Garven (Inuvik) 
SCPA TNO (TNO) 


Comité directeur de la Société de mieux- 


être des TNO (Yellowknife) 


À 
Territoires du 


Nord-Ouest Affaires municipales et communautaires 


Individus 
Belinda Sanspariel (Behchok) 
Bertha Deneron (Trout Lake) 


Beverly Drybone-McNeely 
(Fort Good Hope) 


David Taylor (Yellowknife) 

Dean Harvey (Fort Simpson) 

Doug Ritchie (Yellowknife) 

Elaine Keenan Bengts (Yellowknife) 
Faye Aviugana (Fort Resolution) 
Jacqueline Stanbridge (Behchok) 
Louisa Kay (Fort McPherson) 

Mark Salvor (Yellowknife) 

Michele Thoms (Yellowknife) 
Mirsad Mujcin (Yellowknife) 
Steven José (Fort Simpson) 

Tasha Stephenson (Yellowknife) 
Taylor Phillips (Fort Smith) 

Tracy St. Denis (Yellowknife) 

Tyler Holland (Fort Good Hope) 


Vivian Hansen (Yellowknife) 


8 L'AQUILON, 16 MAI 2014 


Le Clun Oe Bicolo_JFETTErT 





© MOTS ENTRECROISES : LES BÉBÉS ANIMAUX 


Dans les régions tempérées et froides, c'est au printemps que de D 
nombreux animaux donnent naissance à leurs petits. À l'aide des 
indices, trouve les noms de 19 bébés animaux d'un peu partout, puis 
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2. Le petit du sanglier B. Le petit du chien 


3. Le petit de la vache C. Le petit de la brebis 


| | D. Le petit de la grenouille 
4, Le petit au dindon 
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Rapport de l'Organisation des Nations-Unies 


Peuples autochtones : le Canada 
en crise perpétuelle 


82 % des femmes disparues ou assassinées aux TNO seraient autochtones 


Denis Lord et la Presse Canadienne 


Le rapport du rapporteur spécial de l'Organisation 
des Nations-Unies James Anaya sur la situation des 
peuples autochtones au Canada a été rendu public la 
semaine dernière. Malgré certaines avancées, James 
Anaya constate que le Canada est en crise perpétuelle 
lorsqu'il s’agit du droit des Autochtones et y va de 
16 recommandations. Le Canada, dit-il, doit agir de 
manière urgente pour régler le problème de logement 
dans les communautés autochtones, particulièrement 
dans celles du Nord. Il affirme également que les pro- 
jets d’exploitation des ressources doivent respecter les 
traités et ne pas causer préjudice aux revendications 
territoriales. Les gouvernements devraient s’efforcer 
de maximiser le contrôle des peuples autochtones sur 
les opérations d’extraction dans leurs territoires et sur 
les bénéfices qui en découlent. Le ministre fédéral 
des Affaires autochtones, Bernard Valcourt, areconnu 
qu’il y avait encore du travail à faire, tout en faisant 
valoir des mesures prises par le gouvernement fédéral 
pour donner le même accès aux Autochtones qu’aux 
non Autochtones à des logements sûrs, à l’éducation 
et aux droits matrimoniaux. 


Les femmes autochtones 

James Anaya exhorte le gouvernement Harper 
à mener une enquête sur les quelque 1200 cas de 
femmes et de filles autochtones assassinées ou por- 
tées disparues depuis 30 ans. Cette demande a été 
bien accueillie par la Native Women’ s Association 
of the NWT. « Nous sommes très contentes de ce 
rapport a déclaré la directrice générale par intérim 
de l’organisme, Jennifer Hunt-Poitras. Il y a mainte- 
nant une reconnaissance internationale du problème. 
Le gouvernement dit que le sujet ne vaut pas une 
enquête d’envergure nationale, mais s1 la population 
se rend compte du problème, elle poussera peut-être 
le gouvernement à agir. » 

Pour sa thèse de doctorat à l’Université d'Ottawa, 
Maryanne Pearce a fait de la recherche sur le sujet. 
Selon sa base de données, rapporte Jennifer Hunt- 
Poitras, 3329 femmes seraient disparues ou auraient 
été assassinées au Canada depuis 1950, mais sur- 
tout entre 1990 et 2013. Or, 26 % de ces femmes 
(871) seraient des autochtones, alors qu’elles ne 
représentent que 2 % de la population canadienne. 
Aux Territoires du Nord-Ouest, où les autochtones 
constituent environ 52 % de la population, 82 % 
des 17 femmes disparues sont des autochtones. 13 
de ces femmes ont été assassinées, les autres sont 
disparues. L’ Association des Femmes autochtones du 
Canada et son antenne territoriale considèrent que le 
gouvernement fédéral et la GRC n’accordent pas à 
la question l’importance qu’elle justifie. Un rapport 
de Human Right Watch de 2013 sur la GRC dans le 
Nord de la Colombie-Britannique a statué que la GRC 
n’y protégeait pas les femmes autochtones et même, 
dans certains cas, en abusait. «II y a une perception 
que les femmes autochtones disparues ou assassinées 
sont liées à la prostitution, souligne Jennifer Hunt- 
Poitras. Cette croyance n’est pas supportée par les 
recherches, mais elle contribue peut-être au manque 
d’implication du gouvernement et de la police dans 
le dossier. L’indifférence des institutions est peut- 
être encore plus dévastatrice pour les familles que la 
perte d’une soeur ou d’une mère. Elles vivent avec 
le sentiment que personne ne se préoccupe d’elles. » 

Pour Jennifer Hunt-Poitras, une enquête nationale 
devrait déterminer pourquoi les femmes autochtones 
sont si vulnérables et surreprésentées, investiguer 
sur l’identité des prédateurs. « Mais le but, dit-elle, 
ce n’est pas l’enquête, c’est de régler le problème, 
et que ces femmes ne soient pas oubliées. Tous Îles 
Canadiens devraient se sentir concernés. » 


Une étude remet en question l’effet 
bénéfique du poisson sur le cœur 


LA PRESSE CANADIENNE 


MONTRÉAL Le taux de maladie coronarienne 
des Inuits est similaire à celui de leurs homologues 
caucasiens, affirment des chercheurs de l’Institut de 
cardiologie de l’Université d'Ottawa, cequiremeten 


question la prise de suppléments d’huile de poisson 
(commeles acides gras oméga-3) et la consommation 
de poissons gras comme mesures de prévention des 
problèmes cardiovasculaires. 

Cette recommandation était fondée en partie sur 
une étude réalisée dans les années 1970 par des 
chercheurs danois et qui associait la faible inci- 
dence de la maladie coronarienne chez les Inuits 
du Groenland à une alimentation riche en graisse 
de baleine et de phoque. 

À la lumière de 40 ans de nouvelles données, 
les chercheurs ontariens ont conclu que la santé 
cardiovasculaire de la population inuite n’avait pas 
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de la Fondation Donatien-Frémont 


été correctement évaluée à l’époque, et donc que 
les effets cardioprotecteurs du régime en question 
n'avaient pas été prouvés. 

Les données recueillies dans la nouvelle étude 
indiquent que la prévalence de la maladie corona- 
rienne est similaire chez les Inuits et les non-Inuits. 
On sait même que les taux de mortalité attribuable 
à un accident vasculaire cérébral (AVC) sont très 
élevés chez les Inuits, dont l’espérance de vie, dans 
l’ensemble, est d’environ dix ans moins élevée que 
celle de la population danoise « typique ». De plus, 
leur taux de mortalité globale est deux fois plus élevé 
que celui des populations non inuites. 

De nombreuses études récentes portant sur les 
effets cardioprotecteurs des suppléments d’huile 
de poisson et d’acides gras oméga-3 auraient aussi 
donné des résultats négatifs ou ambigus. 

La nouvelle étude est publiée dans le Canadian 
Journal of Cardiology. 


D’'EÉTUDES 





Bourses aux étudiants qui se dirigent vers une 


carrière dans les médias francophones 


Programmes considérés: 
- Communication 

- Journalisme 

- Graphisme 


Pour plus de renseignements 
veuillez communiquer avec la 
Fondation Donatien-Frémont 


Tél : (613) 241-1017 
Téléc : (613) 241-6313 


Courriel : fdf@apf.ca 


API 


DATE LIMITE 

Le 31 juillet 
Formulaire en ligne 
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as 
Territoires du 
Nord-Ouest Travaux publics et Services 


AVIS D'ATTRIBUTION 
DE CONTRAT 


Contrats de conception et de 
construction pour un centre de services 
de santé et de services sociaux et un 
établissement de soins de longue durée 


- Norman Wells, TNO - 


Le ministre des Travaux publics et des Services a accordé 
les contrats à la coentreprise de Tulita District Investment 
Corporation et de Clark Builders pour la conception 

et la construction d’un centre de services de santé et 

de services sociaux et d’un établissement de soins de 
longue durée à Norman Wells pour un montant de 

35 millions de dollars. 


Ces contrats ont été négociés et attribués sous l’autorité 
du Conseil exécutif de façon à optimiser le contenu 

local et septentrional en vertu des contrats, encourager 
les occasions de formation et de perfectionnement 
professionnel, et augmenter les capacités de l’industrie 
de la construction dans la région du Sahtu. 
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Territoires du 
Nord-Ouest Travaux publics et Services 


AVIS D'ATTRIBUTION 
DE CONTRAT 


Démolition de l’école 
Sir Alexander MacKenzie 


- Inuvik, TNO - 


Le ministre des Travaux publics et des Services a attribué 
un contrat d’un montant total de 3 800 000 $ à la Société 
de développement gwich'in pour effectuer la démolition 
de l’école Sir Alexander MacKenzie. 





Le présent contrat a été négocié et accordé sous l’autorité 
du Conseil exécutif afin de favoriser les entreprises 
locales et du Nord et pour donner la possibilité à la 
collectivité de participer en vertu d’un contrat à la 
démolition de l’école Sir Alexander Mackenzie. 


ADMINISTRATION DE 
SANTE TERRITORIALE 
STANTON 


Convention d’offre à commandes 
Services de transport terrestre (taxi) 


N° de référence : 14108 - Behchoko 

N° de référence : 14109 - Fort Liard 

N° de référence : 14110 - Fort Providence 
N° de référence : 14111 - Fort Simpson 
N° de référence : 14112 - Fort Smith 

N° de référence : 14113 — Hay River 

N° de référence : 14114 - Jean Marie River 
N° de référence : 14115 - Kakisa 

N° de référence : 14116 - Nahanni Butte 
N° de référence : 14117 - Tsiigehtchic 

N° de référence : 14118 - Wrigley 


- Diverses collectivités, TNO - 


l'Administration de santé territoriale Stanton est à la 
recherche d'entrepreneurs qui souhaitent conclure une 
convention d'offre à commandes non exclusive pour la 
prestation de services de transport terrestre (taxi), selon 
les besoins, dans les collectivités précitées. 


Les offres cachetées doivent parvenir au Bureau de 
la gestion des approvisionnements, Hôpital territorial 
Stanton, rez-de-chaussée, 550, chemin Byrne, 
Yellowknife (Territoires du Nord-Ouest) X1A 2N1, 

au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE 21 MAI 2014. 


Les entrepreneurs intéressés peuvent se procurer les 
documents d’appel d'offres à l'adresse précitée. 


Afin d’être prises en considération, les offres doivent être 
remises sur les formulaires prévus à cet effet. 


Renseignements généraux : 
Service de gestion des approvisionnements 
Hôpital territorial Stanton, rez-de-chaussée 
550, chemin Byrne 
Yellowknife NT X1A 2N1 
Tél. : 867-669-4172 ou 867-669-4173 
Téléc. : 867-669-4132 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le 
chapitre 5 de l’Accord sur le commerce intérieur 
s’appliquent à cet appel d'offres. 








Vie privée 


Les parents de victimes 
de cyberintimidation 








divergent d'opinions 


Terry Pedwell 
LA PRESSE CANADIENNE 





OTTAWA — La mère d’une adolescente de la 
Colombie-Britannique qui s’était suicidée après avoir 
été exploitée sexuellement en ligne affirme que le projet 
de loi fédéral contre la cyberintimidation va trop loin. 

Carol Todd, dont la fille Amanda s’est enlevé la vie 
en 2012, affirme que certains aspects du projet de loi 
C-13 pourraient empiéter sur le droit à la vie privée, 
et que ces articles spécifiques devraient être retirés. 
« Nous ne devrions pas devoir choisir entre notre vie 
privée et notre sécurité », a-t-elle déclaré le 13 mai. 

«Nous ne devrons pas avoir à sacrifier le droit à la 
vie privée de nos enfants pour assurer leur protection 
contre la cyberintimidation, l’extorsion et la pornogra- 
phie vengeresse. » 

Mais pour Glenford Canning, père d’une autre 
victime bien connue de cyberintimidation, Rehtaeh 
Parsons, la loi devrait être adoptée sans égard aux 
craintes relatives aux renseignements personnels. 

« Cela semble bien étrange de se plaindre de ques- 
tions de vie privée lorsque nos enfants se terrorisent 
ouvertement pour des “J’aime” sur Facebook, a-t-1l 
dit. Je respecte la vie privée autant que n’importe quel 
autre Canadien, mais je crois que [le projet de loi] 
C-13 ne constitue pas une invasion de la vie privée : 
il permettra plutôt aux policiers de s’attaquer de façon 
efficace aux nombreux défis et abus des communications 
instantanées de masse. » 

Les deux parents faisaient partie d’un groupe de 
victimes et de proches qui ont comparu mardi devant 
un comité des Communes qui étudie le projet de loi. 

La députée néo-démocrate Françoise Boivin s’est 























ADMINISTRATION DE 
SANTE TERRITORIALE 
STANTON 


Marché de prestations de services 


Services de transport terrestre (taxi) 


N° de référence : 14105 - Aklavik 
N° de référence : 14106 - Fort McPherson 
N° de référence : 14107 - Tuktoyaktuk 


- Diverses collectivités, TNO - 


L’Administration de santé territoriale Stanton est à la 
recherche d'entrepreneurs qui souhaitent conclure 

un marché de prestations de services pour offrir des 
services de transport terrestre (taxi), selon les besoins, 
dans les collectivités précitées. 


Les offres cachetées doivent parvenir au Bureau de 
la gestion des approvisionnements, Hôpital territorial 
Stanton, rez-de-chaussée, 550, chemin Byrne, 
Yellowknife (Territoires du Nord-Ouest) X1A 2N1, 

au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE 21 MAI 2014. 


Les entrepreneurs intéressés peuvent se procurer les 
documents d'appel d'offres à l’adresse précitée. 


Afin d’être prises en considération, les offres doivent être 
remises sur les formulaires prévus à cet effet. 


Renseignements généraux : 
Service de gestion des approvisionnements 
Hôpital territorial Stanton, rez-de-chaussée 
550, chemin Byrne 
Yellowknife NT X1A 2N1 
Tél. : 867-669-4172 ou 867-669-4173 
Téléc. : 867-669-4132 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le 
chapitre 5 de l’Accord sur le commerce intérieur 
s’appliquent à cet appel d'offres. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités de 
contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 


rangée du côté de Mme Todd sur cette question : elle 
s’inquièête de la possibilité que la loi soitrendue caduque 
dans son ensemble si elle était déboutée en cour sur des 
questions de vie privée. 

Elle a aussi plaidé pour que le comité retire les 
sections les plus controversées du projet de loi pour 
qu’il puisse être adopté plus rapidement, afin de don- 
ner plus de pouvoirs aux autorités pour combattre la 
cybercriminalité. 

De son côté, le professeur en droit d'Ottawa Michael 
Geist a soutenu que le projet de loi C-13, tout comme 
la Loi sur la protection des renseignements personnels 
numériques, permettrait aux organisations de dévoiler 
des informations personnelles d’abonnés ou de clients 
sans un mandat de la cour. Et ce partage d’informations 
ne serait pas signalé aux citoyens concernés. 

Au dire de Mme Todd, cela équivaudrait à une 
double victimisation des personnes intimidées en ligne. 
« Je ne veux pas que nos enfants soient de nouveau 
victimes en perdant leur droit à la vie privée. Je suis 
troublée par certaines dispositions donnant le feu vert 
au partage d’informations personnelles de Canadiens 
sans processus judiciaire normal. » 

Le projet de loi créerait un nouveau crime— la distr1- 
bution sans consentement d’images personnelles — dans 
le but de s’attaquer au phénomène de la cyberintimida- 
tion. La législation donnerait aussi de nouveaux outils à 
la police pour enquêter sur le partage de telles images, 
ainsi que pour s’intéresser aux preuves électroniques 
transmises par Internet. 

Actuellement, les entreprises ont le droit, en vertu de 
la loi, de divulguer volontairement des renseignements 
personnels dans le cadre d’une enquête de la police, 
mais peuvent également réclamer un mandat de la cour. 




















as 
Northwest 
Territories Transportation 


APPEL D’OFFRES 


Renouvellement de la couche de surface 
et revêtement d’un enduit superficiel 


CT101386 


- Route Liard (route n° 7), 
du km O au km 20 - 


Le travail consiste à produire des agrégats de surface 
concassés de 20 mm ou moins et à appliquer une couche 
de base ainsi qu’une couche de surface asphaltique. 


Les offres cachetées doivent parvenir au Centre de 
services partagés de l’approvisionnement de Hay River 
ou de Yellowknife, au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE 12 JUIN 2014. 


Veuillez noter qu'une rencontre avant soumission aura 
lieu à 10 h, le 29 mai 2014, dans la salle de conférence 
située au rez-de-chaussée de l'édifice Highways, au 4510, 
avenue Franklin, à Yellowknife, aux TNO. 


Renseignements généraux : 
Centre de services partagés de l’approvisionnement 
Tél. : 867-873-7230 
Courriel : psstenders@gov.nt.ca 


Les entrepreneurs peuvent se procurer les documents 
d'appel d'offres à compter du 12 mai 2014 par courriel à 
l'adresse suivante : pwstenders@gov.nt.ca. 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le 
chapitre 5 de l'Accord sur le commerce intérieur 
s’appliquent à cet appel d'offres. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités de 
contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 





Réforme électorale 


La réforme 
électorale de 2007 





LA PRESSE CANADIENNE 


OTTAWA — Des avocats du gouvernement 
fédéral soutiennent qu’une première série de 
réformes apportées par les conservateurs en 2007 
sur l’identification des électeurs ont apporté plus 
de transparence au processus sans adopter une 
approche trop stricte. 

Alors que le gouvernement Harper s’apprête à 
resserrer encore davantage les restrictions pour 
les électeurs avec son controversé projet de loi sur 
l’intégrité des élections, la Cour suprême du Canada 
examine actuellement une demande d’autorisation 
d’appel sur la constitutionnalité de ces premières 
réformes adoptées en 2007. 

Les conservateurs reviennent ainsi à la charge une 
deuxième fois contre ce qu’ils perçoivent comme 
un problème de fraude dans le processus électoral, 
alors que leur première série de réformes est encore 
contestée devant les tribunaux. 

Trois électeurs de la Colombie-Britannique, 
avec l’aide de l’Association des libertés civiles, 
ont déposé cette demande d’autorisation d’appel 
en Cour suprême après avoir été déboutés à deux 
reprises devant des instances inférieures. 

Les avocats du fédéral font valoir que le plus haut 
tribunal ne devrait pas entendre l’appel, car il ne 
revêt pas une importance pour le public. 

Ottawa plaide que les exigences d’identifica- 
tion des électeurs fixées en 2007 — notamment 
l’attestation par un répondant — ont réduit encore 
davantage les « rares » cas de fraudes et d’erreurs, 























ADMINISTRATION DE 
Éh | SANTÉ TERRITORIALE 
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Coordonnateur de clinique 
du service des urgences et de 


1/7 = 
l'équipe volante 
Yellowknife, TNO 
Poste temporaire jusqu'au 1° juillet 2015 


Le traitement initial est de 47,45 $ l'heure (soit environ 
92 527 $ par année), auquel s'ajoute une allocation 
annuelle de vie dans le Nord de 3 450 f. 


N° du concours : 11594 
Date limite : 20 mai 2014 


Posez votre candidature en ligne au : 
Www.gnwtjobs.ca 

Utilisez les coordonnées suivantes pour nous faire 
parvenir vos questions : Ministère des Ressources 
humaines, Service de recrutement du personnel médical, 
Centre YK, 5° étage, C. P. 1320, Yellowknife NT X1A 219. 


e Afin de se prévaloir des avantages accordés en vertu 
du programme de promotion sociale du 
gouvernement, les candidats doivent clairement en 
établir leur admissibilité. 

+ Le gouvernement des Territoires du Nord-Ouest est un 
milieu de travail ouvert à tous. Nous encourageons les 
personnes handicapées qui nécessitent des mesures 
d'adaptation à nous faire part de leurs besoins, si elles 
sont retenues pour une entrevue où une évaluation, 
afin que l'on puisse prendre de telles mesures dans le 
cadre de la procédure d'embauche. 

e Nous prendrons en considération les expériences 
équivalentes. 

e Nous établirons une liste de candidats admissibles 
à partir de ce concours pour pourvoir des postes 
permanents ou temporaires semblables. 

Un certificat de santé et la vérification du casier 
judiciaire sont des conditions préalables pour 
certains postes. 

e Pour obtenir une copie de la description de poste, 
consultez le \www.gnwtjobs.ca 


aurait fait ses preuves 


et que les plus récentes propositions de restrictions 
par le gouvernement, en vertu du projet de loi 
C-23, ne devraient pas être prises en compte par 
les tribunaux puisqu'elles pourraient encore être 
modifiées ou abandonnées. 


C-23 adopté en troisième lecture 
Forts de leur majorité à la Chambre des com- 
munes, les conservateurs ont adopté, en troisième 
et dernière lecture, le controversé projet de loi sur 
la réforme électorale. 
Le projet de loi C-23 a été adopté mardi le 13 
mai par 146 députés contre 123. 























Administration des services de santé et des services sociaux de 


YELLOWKNIFE 


Desservant Dettah, Fort Resolution, Lutsel K’e, Ndilo et Yellowknife 


ŸY 


Travailleur social en milieu 


familial et communautaire 
Yellowknife, TNO 
Poste temporaire de deux ans 


Le traitement initial est de 38,79 $ l'heure (soit environ 
75 640 $ par année), auquel s'ajoute une allocation 
annuelle de vie dans le Nord de 3 450 $ 


N° du concours : 11600 
Date limite : Ouvert jusqu'à ce qu'un 
candidat qualifié soit trouvé 


Posez votre candidature en ligne au : www.gnwtjobs.ca 
Utilisez les coordonnées suivantes uniquement 

pour nous faire parvenir vos questions : Ministère 

des Ressources humaines, Services de gestion et 

de recrutement, Édifice Laing, 2° étage, C. P. 1320, 
Yellowknife NT X1A 219. Téléc. : 867-873-0445; 

courriel : jobsyk@gov.nt. 


+ Afin de se prévaloir des avantages accordés en vertu 
du programme de promotion sociale du gouvernement, 
les candidats doivent clairement en établir leur 
admissibilité. + Le gouvernement des Territoires du 
Nord-Ouest est un milieu de travail ouvert à tous. Nous 
encourageons les personnes handicapées qui nécessitent 
des mesures d'adaptation à nous faire part de leurs 
besoins, si elles sont retenues pour une entrevue où une 
évaluation, afin que l'on puisse prendre de telles mesures 
dans le cadre de la procédure d'embauche. 

+ Nous prendrons en considération les expériences 
équivalentes. e Nous établirons une liste de candidats 
admissibles à partir de ce concours afin de pourvoir des 
postes semblables à durée déterminée ou indéterminée. 
e Un certificat de santé et la vérification du casier 
judiciaire sont Un certificat de santé et la vérification 

du casier judiciaire sont permanents où 

temporaires semblables. 

e Pour obtenir une copie de la description de poste, 
consultez le www.gnwtjobs.ca. 
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Pour obtenir une copie de la description de poste, 
consultez le www.gnwtjobs.ca 





Gestionnaire des finances et 
de l’administration 


Ministère des Transports 
Région du Slave Sud 
Poste permanent 


Le traitement initial est de 47,45 $ l'heure (soit environ 92 528 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans 
le Nord de 5 764 $. 


N° du concours : 11318 Date limite : 23 mai 2014 
Gestionnaire régional de la voirie 


Ministère des Transports Hay River, TNO 
Région du Slave Sud 


Poste permanent 


Le traitement initial est de 49,66 $ l'heure (soit environ 103 293 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans 
le Nord de 5 764 $. 


N° du concours : 11321 Date limite : 30 mai 2014 
Conseiller en gestion des droits 


Ministre de l'Industrie Inuvik, TNO 
et de l’Investissement 


Poste permanent 


Le traitement initial est de 45,36 $ l'heure (soit environ 88 452 $ 
par année), auquel s’ajoute une allocation annuelle de vie dans 
le Nord de 13 756 $. 


N° du concours : 11598 Date limite : 21 mai 2014 
Analyste de l’évaluation des projets 


Ministère de l’Administration Yellowknife, TNO 
des terres 


Viabilité et aménagement territorial 
Poste permanent 


Le traitement initial est de 47,45 $ l'heure (soit environ 92 528 $ 
par année), auquel s’ajoute une allocation annuelle de vie dans 
le Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 11588 


Hay River, TNO 


Date limite : 20 mai 2014 


Be Posez votre candidature en ligne au : www.gnwtjobs.ca 


Utilisez les coordonnées suivantes uniquement pour 
nous faire parvenir vos questions : Ministère des 
Ressources humaines, Nova Coast Plaza, 2° étage, C. P. 1320, 
Yellowknife NT X1A 219. Téléc. : 867-920-8879; 

courriel : jobsyk@gov.nt.ca 


Conseiller en matière de 
planification des immobilisations 


Ministère de l'Éducation, de Yellowknife, TNO 
la Culture et de la Formation 


Finances et planification des immobilisations 
Poste permanent 


Le traitement varie entre 47,45 $ et 56,66 $ l'heure (soit 
environ entre 92 527 $ et 110 487 $ par année), auquel 
s'ajoute une allocation annuelle de vie dans le Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 11590 Date limite : 28 mai 2014 


be Posez votre candidature en ligne au : www.gnwtjobs.ca 


Utilisez les coordonnées suivantes uniquement pour 
nous faire parvenir vos questions : Ministère des 
Ressources humaines, Services de gestion et de recrutement, 
Édifice Laing, 3° étage, C. P. 1320, Yellowknife NT X1A 2L9. 
Téléc. : 867-873-0445; courriel : jobsyk@gov.nt.ca 


e Afin de se prévaloir des avantages accordés en vertu 

du programme de promotion sociale du gouvemement, 

les candidats doivent clairement en établir leur admissibilité. 

° Le gouvemement des Territoires du Nord-Ouest est un milieu 
de travail ouvert à tous. Nous encourageons les personnes 
handicapées qui souffrent actuellement d'une incapacité et qui 
nécessitent des mesures d'adaptation à nous faire part de leurs 
besoins, si elles sont retenues pour une entrevue ou une 
évaluation, afin que l'on puisse prendre de telles mesures dans 
le cadre de la procédure d'embauche. e Nous prendrons en 
considération les expériences équivalentes. e Nous établirons 
une liste de candidats admissibles à partir de ces concours 
pour pourvoir des postes permanents ou temporaires 
semblables. e Un certificat de santé et la vérification du casier 
judiciaire sont des conditions préalables pour certains postes. 
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La prematernelle aux TNO 
Gratuite, sûre, amusante, facultative. 


Chers parents, 





Nous avons lancé notre programme en octobre 2013 avec environ la moitié des 
enfants de 4 ans de la collectivité, et avant Le mois de mars, tous les enfants 
de 4 ans étaient inscrits à la prématernelle. Nous constatons maintenant que 
les enfants sont plus confiants et ont une meilleure conscience d'eux et qu'ils 
s'amusent à faire des découvertes, à communiquer et à travailler ensemble. 
ILs semblent mieux socialiser et gagner en maîtrise de soi. La prématernelle 
fait La transition entre les programmes de petite enfance auxquels ils ont 

déjà participé et une journée d'école structurée. Elle introduit également 
l'éducation et l'apprentissage d'une façon amusante qui Leur apprend à faire 
des découvertes, à faire preuve de curiosité et à comprendre qu'ils apprennent 
dans tout ce qu'ils font. C'est passionnant de voir ces enfants grandir et se 
développer ensemble! 


Je m'appelle Lois Philipp et je suis la directrice de l’école élémentaire et 
secondaire Deh Gäh de Fort Providence. Je suis née et j'ai grandi dans la 
région du Dehcho; j'aime travailler à Deh Gäh, où j'ai débuté dans l'éducation 
(j'y ai suivi ma 9° année quand j'étais jeune). Notre école faisait partie des sites 
expérimentaux de la prématernelle aux TNO cette année. Nous avons adopté 
une approche légèrement différente et nous sommes associés au programme 
Bon départ pour Les Autochtones (BDA)] de notre collectivité. 


Avant cette année, Le programme BDA était Le seul programme autorisé de 
petite enfance à Fort Providence. Les programmes BDA offrent des activités 
pour la petite enfance de haute qualité destinées aux enfants de La naissance 
jusqu'à l’âge de 4 ans, et nous voulions que nos enfants bénéficient à La 

fois du programme BDA et de La prématernelle. En nous appuyant sur le 
travail et Les antécédents excellents du programme BDA, nous avons décidé 
d'expérimenter la prématernelle en faisant participer nos enfants de 4 ans aux 
activités de prématernelle Le matin et au programme BDA l'après-midi. 


V4 Ver Si vous souhaitez me parler 
\ | directement, n'hésitez 

pas à m'appeler à l'école 
Deh Gäh de Fort Providence 


au 867-699-3131. 
Notre programme principal consiste en des activités d'immersion en Dene 


Zhahti (esclave du Sud), et en faisant venir Les enfants de 4 ans à l’école, nous 
encourageons le développement de notre langue. Les recherches indiquent 
que les enfants apprennent plus facilement une deuxième langue à un jeune 
âge, et grâce au programme de prématernelle, nos enfants peuvent acquérir 
cette langue par immersion pendant une année supplémentaire. Nous savons 
que les enfants absorbent de nouvelles connaissances très facilement 
pendant Les premières années, ce qui ne peut que les aider à acquérir une 
langue plus tard. 


Lois Philipp, 


Directrice, 

École élémentaire et 
secondaire Deh Gäh 
Fort Providence 





ru partir 


u bon 


pied 








Territoires du 
Nord-Ouest 


MleaKe ei 


Signes chanceux de la semaine : 
Taureau, Gémeaux et Cancer 


SCORPION (24 octobre - 22 novembre) 


Vous passerez un peu de temps à la maison. Il y a 
sûrement un mur à repeindre ou des travaux que 
vous aimeriez entreprendre. Vous pourriez avoir 


à improviser un déménagement. 


Horoscope 


SEMAINE DU 13 AU 24 MAI 2014 BALANCE (24 septembre - 23 octobre] 


Vous serez particulièrement fier de vous-même 
après l’accomplissement d'un brillant exploit. 
Vous vous découvrirez des talents que vous ne 
SOUpconniez pus. 


BÉLIER (21 mars - 20 avril) 

Attendez-vous à recevoir une foule d'invitations 
de la part de vos amis. Il y aura toujours quel- 
qu'un avec qui faire la conversation. Vous parti- 
ciperez aussi à quelques grands rassemblements. 


TAUREAU (21 avril - 20 mai) 

En ayant l'audace de faire certaines propositions 
des plus révolutionnaires, votre carrière sera 
propulsée. Vous pourriez aussi démarrer votre 


propre entreprise. SAGITTAIRE (23 novembre - 21 décembre) 


Vous en aurez beaucoup à raconter! Si vous gar- 
dez certains secrets, vous pourriez avoir de la 
difficulté à retenir votre langue. Vous pourriez en 


GÉMEAUX (21 mai - 21 juin) 
Vous aurez droit à certaines confidences particu- 


HORIZONTALEMENT 


10- 


Néophytes que l’on instruit 
pour les disposer à recevoir 
le baptême. 

Chapelles. - Gamme. 

Plante mellifère vivace (pl.). 
— Grande quantité de liquide. 


Unité de viscosité dynamique. 


— Avait le talent. 


Insecte sauteur s’attaquant à 
la vigne. — Peintre italien 
(1485-1532). 


Peu fréquent. — Entre la 


cheville et le pli du genou (pl.). 


Acquière. — Accoutumés. 
Infinitif. —- Composée 
tubuliflore, telle le bleuet. 
D'une manière brusque. 

— Fleuve de France. 

— Eu le pouvoir. 

Point cardinal. — Boîte 
destinée à contenir un objet. 


11- Aux couleurs changeantes. 


— Prénom masculin. 
— Lieu géographique. 


12- Doublée. -— Pratique l’ablation 
d’un organe nécessaire à la 


génération. —- Champion. 


VERTICALEMENT 

1- Action de noter les 
ressemblances et les 
dissemblances entre deux 
personnes (pl.). 
Qui agit latéralement en 


parlant de l’érosion. — Usages. 


Petit crustacé sauteur. 


— Communauté économique 


européenne. 
Extrême maigreur. 


Estimés, appréciés. — Divinité 


grecque du foyer. 
Grand succès. - Tire son 
origine de. — Carte. 


7- Aurochs. — Atteint un résultat. 


8- Épousant une personne de 
classe jugée inférieure. 
Préposition. — Rouge et 


gonflée, en parlant de la face. 


10- Bourgmestre. — Doublée. 

11- Brisées de fatigue. 
— Possessif. 

12- Personnes qui enchâssent 
une pierre dans une monture. 
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lières. Peut-être faudra-t-il que vous déchiffriez 
un message dans une autre langue ou alors un 
commentaire de votre amoureux. 


CANCER (22 juin - 23 juillet) 

Vous aurez les émotions à fleur de peau. Vous 
pourriez également verser quelques larmes de 
joie. L'un de vos enfants pourrait accomplir un 
exploit, ne serait-ce que ses premiers pas! 


LION (24 juillet - 23 août) 


à Pour bien négocier, il sera important de réussir à 
mettre vos émotions de côté. Vous devrez aussi 


Vierge 


respecter les lois et les règlements à la lettre 
pour éviter des problèmes. 


VIERGE (24 août - 23 septembre) 

Il y a beaucoup de boulot en perspectivel Vous 
n'aurez pas le temps de souffler au bureau. De 
plus, votre santé ne sera peut-être pas à son 
meilleur. Un peu de repos s'impose. 


révéler un en commettant un lapsus. 


CAPRICORNE (22 décembre - 20 janvier) 

Il s'agit d'une excellente semaine pour songer 
sérieusement à vendre ou acheter une propriété. 
Vous serez surpris de réaliser que vous avez les 
moyens de vos ambitions. 


VERSEAU (21 janvier - 18 février) 

Tout avance à grande vitesse cette semaine. Vous 
réglerez une foule de choses et vous arriverez à 
contacter les gens assez facilement. Du moins, on 
vous rappellera rapidement. 


POISSONS (19 février - 20 mars) 

Vous déborderez d'imagination et vous entre- 
prendrez la réalisation d'un chef-d'œuvre. Vous 
assisterez aussi à un spectacle qui vous impres- 
sionnera grandement. 





